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IRTEC inizio a costruire macchine irrigatrici semoventi dal 1978. Si 
e sempre fatta apprezzare in Italia ed all'estero per la qualita del 
suo prodotto e per la puntualita del suo servizio. La IRTEC produce 
macchine irrigatrici semoventi motorizzate a turbina, motore diesel, 
motore benzina, richiamo oleodinamico e la sua gamma comprende 25 
strutture basi. che si sviluppano in 190 differenti modelli con tubo 
di polietilene di diverso diametro e lunghezza. I tubi di polietilene 
montati sulle macchine irrigatrici IRTEC partono da un diametro di 
40 mm fino ad un diametro di 160 mm econ lunghezze che arrivano 
fino a 820 metri. Le macchine possono essere equippaggiate nel 
modo piu semplice possibile (completamente meccaniche) oppure 
possono avere gli accessori piu sofisticati quali ii computer, motore 
di riavvolgimento diesel o benzina, motopompe incorporate nella 
struttura della macchina, richiamo oleodinamico. La IRTEC inoltre 
produce gruppi motopompa con potenze da 5 HP fino a 430 HP, ali 
piovane con struttura in acciaio zincato fino ad una larghezza di 50 
mt. pompe carrellate per trattori per acque limpide e liquami. La 
IRTEC si vanta di un personale altamente qualificato che opera in 
una struttura moderna ed organizzata. La IRTEC ha costantemente 
investito nell'azienda acqu1stando macchinari ed attrezzature 
all'avanguardia, cercando di automatizzare al massimo i differenti 
cicli di produzione per ottenere sempre la migliore qualita ad un 
prezzo competitivo. 

Produzione annuale: 
1200 macchine irrigatrici semoventi, 200 gruppi motopompa, 180 
ali piovane. 

IRTEC has manufactured hose reel machines since 1978 and has 
always been recognized, both in Italy and internationally, for 
the production of high quality machinery. IRTEC produce a range 
of hose reel irrigation machines that can be powered by water 
turbine, hydraulic motor and both diesel or petrol engines. The 

range constitutes 25 basic structures from which 190 differen 
models can be configured. These various models accommodate 
polyethylene pipe that range in diameter from 40mm to 140mm 
and 130metres to 750 metres in length. Rewind speeds can b1 
controlled by straight forward mec~an ica l means or by mor· 
sophisticated methods. These methods include computer 
management systems, diesel, petrol or hydraulic powered 
rewinding, and integrated water booster pumps. IRTEC also 
manufacture motor pumps from 5 - 250 HP. galvanized spray 
booms up to 50 metres and tractor PTO pumps. IRTEC'S staff are 
highly specialized, operating within a modern and well organized 
structure. We have constantly re-invested in modern production 
machinery, tools and stores infrastructure. This has reduced 
production costs, improved quality and allowed sto remain 
competitive. 

Our yearly production: 
1200 hose reels, 200 motor pumps, 180 spray booms. 

IRTEC be~an.n die Produktion von Beregnungsmasch inen im Ja r 
1978. Die F1rma hatte dank der Qualitat ihrer Produkte und der 
Punktlichkeit ihres Dienstes sowohl in ltalien als auch im Ausland 
von Anfang an groSen Erfolg. IRTEC stellt Bere~ungsmaschinen 
mit unterschiedlichen Antriebsmiiglichkeiten Turbinen, Diesel­
und Benzinmotoren) her. Die Produktpalette esteht aus . 5 
Grundstrukturen, woraus 190 Modelle mit unterschiedlichen 
Schlauchdurchmessern und Schlauchlange resultieren. Die 
Schlauchdurchmesser reichen von 40 mm bis 160 mm m1t 
Gesamtlangen bis zu 820 Meter. Die Ausstattungsmiiglichkeiten 
der Maschinen sind umfangreich und weitreichend. Von einfach 
ausgestatteten .. mechanischen" Modellen bis hin zu teil- oder 
vollaugestatteten" Maschinen mit Hydraulikkom

0

ponenten, 
Comput~rs~e.uerung und integrierten Motoraggregaten kon nen 
kundenind1v1duelle Erfordernisse und Wunsche umgesetz werden. 
Zu der Produktpalette zahlen weiterhin Benzin- und Diesel­
Pumpen~ggregate mit Leistungen bis zu 4 30 PS, Breitregnerwagen 
aus ~erzinktem Stahl mit Arbeitsbreiten von max 50 Meter sowie 
spez1elle .Tr~ktorpu~pen .for Wasser und Guile. IRTEC beschaftigt 
hochquahfiz1erte M1tarbe1ter. Gearbeitet wird in einer modernen 
und e~fizienten Bet!ieb.struktur. Dabei wird standig in moderne 
Maschin.en und__Gerate 1nvestiert. Durch die Automatisierung der 
Produkt1onsablaufe konnen sowohl hiichste QualitatsanspruchP 
als auch beste Preis- Leistungsverhaltnisse erreicht werden. 

Jahresproduktion: 
12~0 Beregnungsmaschinen, 200 Motorpumpenaggregate, 180 
Bre1tregnerwagen. 
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MISSION 
la IRTEC S.p.A. ha consolidato nella propria clientela un'immagine 
corri~ondente a qualita. innovazione ed affidabilita. lntendiamo confermare 
e rafforzare sempre piu questa immagine, soprattutto ora, in un periodo di 
accesa competitivita e di una crescente complessita di mercato, impegnandoci 
nei confronti dei nostri clienti ad un continua e graduale miglioramento 
qualitativo generale. la nostra strategia e quell a di informare e sensibilizzare i 
nostri clienti ad un business serio e professionale. Stimoliamo continuamente 
la nostra clientela ad investire sulla valorizzazione del prodotto, sulla propria 
immagine e di conseguenza su quella della IRTEC nel mondo. 
Da tale principio, si sviluppa ii quadro di riferimento dei valori che ispirano 
le politiche e lo stile operativo della IRTEC S.p.A. che si concretizzano nei 
seguenti P.Unti: 
1) Rivend1tori qualificati nel proporre la macchina adatta alle esigenze irrigue 
del cliente finale per ottimizzare l'investimento. 
2) Un servizio post-vendita di alta qualita, competenza e tempestivita, per 
efiminare i tempi morti di produzione. 
3) Utilizzo finale corretto del prodotto. con conseguente soddisfazione 
generale sotto l'aspetto ternico e dei consumi energetici. 
La capacita di sapersi mettere in gioco, ad ogni livello, rappresenta ii requisito 
princ1pale della IRTEC S.p.A., per garantire prospettive di successo e per dare 
piena soddisfazione alla propria clientela. 

VISION 
Grazie a consolidate partnership con importatori e rivenditori leaders di 
mercato, la IRTEC S.p.A. vuole essere riconosciuta nel mondo come un'azienda 
che crea ed offre soluzioni su misura che aumentino la produttivita. abbattano 
i costi generali e riducano gli sprechi energetici. In sintesi vorremmo 
raggiung~re. ~uesti ~mbiziosi ed !mport~nti obbiettivi con la pa~tecipazione 
de1 nostn p1u strett1 collaboraton, nel nspetto delle regole, dell ambiente e 
delle persone. 

VALORI AZIENDALI, in cosa noi crediamo: 
IL BUON TRATIAMENTO DEL CLIENTE (CUSTOMER CARE): Vogliamo che la nostra 
assistenza al cliente sia sempre piU attenta e accurata. con servizi, consulenze 
e supporti ternici mirati a soddisfare le sue esigenze. 
IL RISPITTO DELL'AMBIENTE ESTERNO: lntendiamo garantire un uso corretto 
dell'energia e delle materie prime, rispettando ii piu possibile l'ambiente in 
cui viviamo. 
L'AMBIENTE DI LAVORO: Vogliamo operare in un ambiente di lavoro sicuro e 
confortevole, assicurando che ciascuno sia consapevole dei rischi connessi 
alla propria attivita. n ambiente che contribuisca ad incentivare lo sviluppo 
personale e professionale. 
FORMAZIONE PROFESSIONAL£: lntendiamo attuare un costante aggiornamento 
formativo, indispensabile per poter affrontare le sfide connesse al continua 
evolversi della ternologia. 
RAPPORT! COi COLLABORATORI: Riteniamo giusto che questi rapporti siano 
fondati su una reciproca lealta, trasparenza e collaborazione. 
RESPONSABILITA': Vogliamo operare nel rispetto delle giuste attese 
economiche, sociali e ambientali di tutti i soggetti, privati e pubblici, coinvolti 
nell'attivita della nostra Azienda. 
RISPITTO DELLA LEGGE E CODICE ETICO: E' nostro impegno opera re in conformita 

della legislazione e di tutte le norme vi gen ti, nonche sostenere comportamenti 
eticamente corretti. tali da non pregiudicare l'affidabilita morale e 
profes.si.ona!e della nostra Azienda. Questa ~ostra filosofia. promuove scelte 
che pnv1leg1ano le nsorse umane e I innovaz1one, da perseguire nel contesto 
di un rigoroso codice morale, che certifichi con i fatti la nostra correttezza ed 
ii rispetto degli impegni assunti. 

OUR MISSION 
IRTEC S.p.A. has concentrated on providing quality, innovation and reliability for 
our customers. 
We intend to .c~nsolidate an~ build on this, espe~ially now, during a period of 
fi~rce c_ompet1t1_on and growing m~rket complex.1ty. We will engage with our 
clients in a continuous and gradual improvement in overall quality. 
Our strategy is to inform and educate our clients. to invest in and develop our 
products and consolidate the reputation of IRTEC throughout the irrigation 
world. 
From this starting point. we hope to develop a framework of the values with 
underlying policies and operational styles for IRTEC SpA that can be summed 
up as follows: 
l) Dealers qualified to for offering the right machine which is able to suits the 
needs of the end user to optimize irrigation investment. 
2) An after-sale service of high quality, competence and timeliness, to eliminate 
downtime. 
3) Correct use of the products, resulting in overall satisfaction with technical 
aspects and energy consumption. 
The ability to be always competitive, at every level, is the main requirement 
of IRTEC SpA prospects to ensure success and to give full satisfaction to its 
customers. 

OUR VISION 
To establish partnerships with market leaders, importers and dealers. IRTEC 
SpA wants to be recognized worldwide as a company that creates and offers 
customized solutions that increase productivity, reduce overhead costs 
and reduce energy waste. In summary we would achieve these ambitious 
and important goals with the participation of our dose collaborators and in 
conjunction with the environment and people. 
OUR CORPORATE VALUES AND WHAT WE BELIEVE: 
RELATION WITH OUR CUSTOMERS (CUSTOMER CARE): We want our customer 
service to be careful and accurate, with service, advice and technical support 
designed to meet their needs. 
THE OUTDOOR ENVIRONMENT: We want to ensure proper use of energy and raw 
materials, respecting as much as possible the environment in which we live. 
THE WORKING ENVIRONMENT: We want to operate in a safe or comfortable working 
environment. ensuring that everyone is aware of the risks associated with our 
activities. An environment that helps to stimulate personal and professional 
development. 
VOCATIONAL TRAINING: We intend to implement continuously updated training, 
essential in facing the challenges of evolving technology. 
STAFF RELATIONSHIP: We feel tnat it is right and important that our relationships 
are based on mutual loyalty, transparency and collaboration. 

RES~ONSBILITY: We want to work within the right economic, social and 
environmental atmosphere and to include all of our stakeholders. both private 
and public. involved with our Company. 
~SPECT FOR THE .LAW AND OUR CODE OF ETHICS: It is our commitment to operate 
in acc~rdan~e with the law and all existing rules and support ethically correct 
behaviour. in. ord~r to not affect the reliability of our moral and professional 
com~any. T~1s philosophy pro~otes choices that prioritize human resources 
and innovation to be pursued in the context of a strict moral code. certifying 
the facts with fairness and respect our commitments. 

UNSERE ZIELE SINO: 
Hohe Qualitat 
Innovation 

- Zuverlassigke1t 
- Kundenzufriedenheit 
- Ausbau unseres weltweiten qualifizierten Vertriebsnetzes. um noch 

mehr Kundennahe zu gewahrleisten 
- professioneller After-Sales-Service 
-Nachhaltigkeit der Produktionsfaktoren fur Mensch und Umwelt 

VISION 
Dank dauerhaften Partnerschaften durch lmporteuren und MarktfUhrer 
Handlern, mochte IRTEC SpA als weltweite Firma, die ma~geschneiderte 
Liisun.gen zur Er~iihung der Produktivitat. Senkung der Gemeinkosten und 
Energ1ekosten b1etet. anerkannt werden. Zusammenfassend wiirden wir 
ehrgeizigen und qichtige Ziele durch die Teilnahme unserer Mitarbeiter. 
unter Beachtung von Regeln, Umwelt und Menschen erreichen. 

UNTERNEHMENS\NERTE 
KUND.ENDIENST: Durch standige Schulungen unserer Mitarbeiter und 
Vertnebspartner mochten wir hiichste Anspriiche fiir Beratung und 
Service sicherstellen. 
UMWELTSCHUTZ: durch Einhaltung entsprechender R1chtlinien und 
effizienteren Energie- und Ressourceneinsatz. 
UNTERNEHMENSKULTUR: Unser Unternehmen zeichnet eine angenehme 
Arbei.tsumgebung und Unternehmenskultur aus. Durch permanente 
Ausb1ldung und Personalentwicklungsma!Snahmen sind wir standig 
darauf bedacht. unsere HUMAN RESOURCES zu erhalten und zu entwickeln. 
Unternehmenswerte, wie respektvoller Umgang zu Mitarbeitern 
und Einhaltung eth ischer Grundsatze sind uns dabei sehr wichtig. 
Letztendlich soil sich unsere Unternehmensphilosophie auf unsere 
KUNDENZUFRIEDENHEIT iibertragen. 
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A Riduttore con freno automatico ad ingranaggi in bagno d'olio a 
3-4-6 velocita costruiti con materiali selezionati e di alta qualita. 

3-4 or 6 speed oil filled gearboxes with automatic brake 
manufactured from the highest quality materials. 

3. 4 oder 6-Gang-Schaltgetriebe mit automatischer Bandbremse 
fOr qualitativ hiichste Anspruche .. 

B Trasmissione del moto tramite pignone e cremagliera temprati e 
cementati per avere una garanzia di durata nel tempo. 

The PE hose is rewound via a crown wheel and hardened pinion to 
ensure many years of trouble free use. 

Geharteter Zahnkranz und Getrieberitzel fOr maximale 
lebensdauer.. 

( 
T urbina in lega speciale di alluminio con by-pass e compensatore 
di velocita incorporati nella fusione, progettata per ottenere le 
migliori prestazioni con la minima perd1ta di carico. 

Turbine made of special aluminium alloy with built-in -by-pass 
and speed-equalizer . developed to obtain better performances 
with minimum pressure loss. 

Turbine aus spezieller Aluminiumlegierung mit integriertem 
Bypass, speziell entwickelt zur Minimierung von Druckverlusten 
be1 maximaler leistung. 

e UNA MECCANICA DI SICURO AFFIDAMENTO E DI 
UN'EFFICIENZA COMPROVATA NEL TEMPO 

e YEARS OF PROVEN RELIABILITY 

e PROBLEME MIT DRUCK UNO WASSERMENGE? KEIN 
PROBLEM FUR IRTEC BEREGNUNGSMACHINEN 

.... 
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D Telaio e bobina costruiti in profilati ampiamente dimensionati. 

M 

Rugged frame design 

Robuste Rahmenkonstruktion. 

Riduttore con ingranaggi in bagno d'olio a 3-4-6 velocita costruiti 
con materiali e di alta qualita. 

Gearbox 3-4 or 6 speed oil filled gearboxes with automatic brake 
manufactured from the highest quality materials. 

3. 4 oder 6-Gang-Schaltgetriebe mit automatischer Bandbremse 
for qualitativ hochste Anspriiche. 

E Turbina costruita in speciale lega d'alluminio progettata per 
ottenere prestazioni ottimali ancne a pressioni e portate molto 
basse. 

Turbine made of special aluminium alloy developed in order to 
obtain optimal performances even at very low pressures and flow 
rates. 
Turbine aus spezieller Aluminiumlegierung mit integriertem 
Bypass, speziell entwickelt zur Minimierung von Druclwerlusten 
bei maxi maier Leistung. 

L Sistema guida tubo azionato da un albero scanalato. 

Hose guiding device operated by splined shaft. 

Rohrfiihrgabel und Wendelnutwelle. 

f Tubo in mescola speciale di polietilene ad altissima resistenza. 

Hose made of special polyethylene mixture at high resistance. 

Polyethylen-Maschinenrohr for hochste Beanspruchung. 

G lrrigatore ad alta efficienza parametrabile con kit boccagli di varie 
misure. 

Configurable high efficiency Rain Gun with nozzles kit. 

Moderner GroBflachenregner mit Diisensatz. 

H Sistema di compensazione della velocita di riavvolgimento del 
tubo in PE azionato dal correttore che, in funzione delle spire di 
tubo avvolte sulla bobina, apre la valvola del by-pass mantenendo 
costante la velocita di rientro. 

Speed equalizer device Speed compensator for PE Hose rewinding 
operated by an indicator bar which opens the by-pass valve • 
accordingly with the PE turns on the drums and maintains a 
constant rate of rewinding. 

Geschwindigkeitsregelung des PE-Rohres Ober Lagenausgleich, 
der in Abnangigkeit der PE-Rohrlagen auf der Trommel die 
Einzugsgeschwindigkeit mechanisch korrigiert. 

Carrello porta irrigatore zincato e carreggiata variabile. 

Galvanised rain gun trolley with adjustable wheels width. 

Feuerverzinkter Regnerwagen mit verstellbaren Spurbreiten in 
unterschiedlichen Ausfiihrungen. 
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l 
1-- 128 cm -I 

• CARATTERISTICHE TECNICHE 
MACCHINA IRRIGATRICE 
-Torretta fissa 
-Turbina con by-pass 
-Riduttore a 1 velocita 
-Albero vite guida tuba 
-P.D.F. 

40 
43 

130 
120 

• TECHNICAL CHARACTERISTICS 
IRRIGATION MACHINES 
-No turntable 
-Turbine with by-pass 
-1 speed gearbox 
-Hose guiding shaft 
-PIO. rewind 

• TECHNISCHE OATEN 
BEREGNUNGSMASCHINEN 
-Ohne Drehkranz 
-Turbine mit Bypass 
-1-Gang-Getriebe 
-Wendelnutwelle 
-Zapfwellenaufzug 
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CARATTERISTICHE TECNICHE 
MACCHINA IRRIGATRICE 
-Torretta fissa 

0ruavPE 
Pf HC5£ 3mm 

~1< Pf Rf'i"!P 

so 
58 
63 

""1-!lZA 
T OOPEmi 

·- ·uh~Hn'I": 

i ... 
170 
140 
100 

-Turbina con by-pass e compensatore di velocita 
-Riduttore a 1 velocita 
-Albero vite guida tubo 
-P.D.F. 
-Sollevamento automatico carrello 

e TECHNICAL CHARACTERISTICS 
IRRIGATION MACHINES 
-Fix machine 
-Turbine with by-pass and speed equalizer 
-1 speed gearbox 
-Hose guiding shaft 
-P.T.O. rewind 
-Automatic lifting device of trolley 

e TECHNISCHE OATEN 
BEREGNUNGSMASCHINEN 
-Ohne Drehkranz 
-Turbine mit Bypass und Geschwindigkeitsregelung 
-1-Gang-Getriebe 
-Wendelnutwelle 
-Zapfwellenaufzug 
-Automatische Hebevorrichtung fiir 
den Regnerwagens 
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• Wfi<.'1'1"' 
PEl"''JSE"tr.:7 

G t ·G.OHI 

50 
58 

• CARATTERISTICHE TECNICHE 
MACCHINA IRRIGATRICE A TORRETIA GIREVOLE 
-Riduttore a 1 velocita 
-Turbina con by-pass 
-P.O.F. 
-Carro e torretta zincati a caldo 
-Sollevamento automatico del carrel lo 

LUl\G'1EllA 
TUBOP'E 

!if ll~E LENCTh Mt 

l="f R!'lHRlANGf 

230 
200 

• TECHNICAL CHARACTERISTICS 
IRRIGATION MACHINES WITH TURNTABLE 
-1 speed gearbox 
-Turbine with by-pass 
-P.T.O. rewind 
-Hot galvanised chassis and turn-table 
-Automatic lifting device of trolley 

e TECHNISCHE DATEN 
BEREGNUNGSMASCHINEN MIT DREHKRANZ 
-1-Gang-Getriebe 
-Turbine mit Bypass 
-Zapfwellenaufzug 
-FeuerverzinRtes Fahrgestell und TrommelbocR 
-Automatische Hebevorrichtung fUr 
den Regnerwagens 

I­
I.. 
c 
!: 

• 
M, 
-R 
-T 
-C 
-P 
-C 
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240 cm -J 

I- 166cm-l 

• CARATTERISTICHE TECNICHE 
MACCHINA IRRIGATRICE A TORRETTA GIREVOLE 
-Riduttore a 1 velocita 
-Turbina con by-pass 
-Compensatore elettronico di velocita "Easy Rain" 
-P. D.F. 
-Carro e torretta zincati a caldo 

250 
200 
150 

• TECHNICAL CHARACTERISTICS 
IRRIGATION MACHINES WITH TURNTABLE 
-1 speed gearbox 
-Turbine with by-pass 
-Electronic speed equalizer "Easy Rain" 
-P.T.O. rewind 
-Hot galvanised chassis and turn-table 

e TECHNISCHE OATEN 
BEREGNUNGSMASCHINEN MIT DREHKRANZ 
-1-Gang-Getriebe 
-Turbine mit Bypass 
-Elektronische Einzugssteuerung "Easy Rain" 
-Zapfwellenaufzug 
-Feuerverzinktes Fahrgestell und Trommelbock 
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523 cm 
~It: 

Pl HOIE 0 .Pl 
,..., 63 
3 63 

63 
70 
70 
75 311 cm -J 
75 
82 

,..., 
3 

l 
I- 169cm-I 

• CARATTERISTICHE TECNICHE 
MACCHINA IRRIGATRICE A TORRETTA GIREVOLE 
-Riduttore con cambio a 3 velocita 
-Turbina con by-pass incorporato 
-P.O.F. 
-Carro e torretta zincati a caldo 
-Carrello 3 ruote 
-Ooppio ingresso acqua 

UJl,:;i;mJ 
TIJIO PE~ ,_ 

>iliGTitnM 
HRIAl«;E 

250 
280 
300 
220 
270 
220 
250 
180 

Optional nella foto non inclusi nella versione standard: valvola di chiusura I contametn 

• TECHNICAL CHARACTERISTICS 
IRRIGATION MACHINES WITH TURNTABLE 
-3 speed gearbox 
-Turbine with built-in by-pass 
-P.T.O. rewind 
-Hot galvanised chassis and turn-table 
-Sprinkler trolley with 3 wheels 
-Double inlet water 

Optional in the picture not included in the standard version : shut·off valve I tachometer 

• TECHNISCHE OATEN 
BEREGNUNGSMASCHINEN MIT OREHKRANZ 
-3-Gang-Getriebe 
-Turbine mit integriertem Bypass 
-Zapfwellenaufzug 
-Feuerverzinktes Fahrgestell und TrommelbocR 
-Regnerwagen mit 3 Radern 
-Beidseitiger Wasseranschluss 
-T rom mel-Orucklagerung 
Von der Grundausstattung abweichende 
Oarstellung (optionales Zubehor) . 
Endabschaltung. Tachometer 
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564 cm 
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82 
82 
90 352 cm -J 

! 
I-- 209 cm -J 

CARATTERISTICHE TECNICHE 
MACCHI NA IRRIGATRICE A TORRETTA GIREVOLE 
-Riduttore con cambio a 3 velocita 
-Turbina con by-pass incorporato 
-P.D.F. 
Carro e torretta zincati a caldo 

-Carrello 3 ruote 
-Doppio ingresso acqua 
-Bobina su cuscinetti 

l NG> ·;:.& 
UBO P[ n1 

P[ HOS! 1" -
. .1'1, 

350 
300 
330 
270 
300 
220 

Optional nella foto: contametri I carrello 2 ruote piene larghe I ruote speciali 
macchina I piedini posteriori e sollevamento carrello. rotazione, piede timone 
idraulio 

e TECHNICAL CHARACTERISTICS 
IRRIGATION MACHINES WITH TURNTABLE 
-3 speed gearbox 
-Turbine with built-in by-pass 
-P.T.O. rewind 
-Hot galvanised chassis and turn-table 
-Rain gun trolley with 3 wheels 
-Double inlet water 
-Drum supports bearings 
Optional in the picture not included 1n the standard version: tachometer. trolley 
with 2 large wheels, upgraded wheels for machine. hydraulic legs. trolley 
lifting, rotation and drawbar 

• TECHNISCHE DATEN 
BEREGNUNGSMASCHINEN MIT DREHKRANZ 
-3-Gang-Getriebe 
-Turbine mit integriertem Bypass 
-Zapfwellenaufzug 
-Feuerverzinktes Fahrgestell und Trommelbock 
-Regnerwagen mit 3 Radern 
-Beidseitiger Wasseranschluss 
-T rom m el-Drucklagerung 
Von der Grundausstattung abweichende Darstellung 
(optionales Zubehor): Tachometer, Regnerwagen mit 
2 Radern, Reifen-Upgrade fur die Maschine, hydraulische 
Ausstattungskomponenten 
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• CARATTERISTICHE TECNICHE 
MACCHINA IRRIGATRICE A TORRETIA GIREVOLE 
-Riduttore con cambio a 6 velocita 
-Turbina con by-pass incorporato 
-P.D.F. 
-Carro e torretta zincati a caldo 
-Carrello 3 ruote 
-Ooppio ingresso acqua 
-Bobina su cuscinett1 
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Optional nella foto non inclus1 nella versione standard contametri I ruote 
speciali macchina I piedini posteriori e sollevamento carrello, rotaz1one, 
piede limone idraulic1 

e TECHNICAL CHARACTERISTICS 
IRRIGATION MACHINES WITH TURNTABLE 
-6 speed gearbox 
-Turbine with built-in by-pass 

P.T.O. rewind 
-Hot galvanised chassis and turn-table 
-Rain gun trolley with 3 wheels 
-Double inlet water 
-Orum supports bearings 
Optional in the picture not included in the standard version : tachometer. upgraded 
wheels for machine. hydraulic legs, trolley lifting. rolal1on and drawbar 

• TECHNISCHE OATEN 
BEREGNUNGSMASCHINEN MIT OREHKRANZ 
-6-Gang-Getriebe 
-Turbine mit integriertem Bypass 
-Zapfwellenaufzug 
-Feuerverzinktes Fahrgestell und Trommelbock 
-Regnerwagen mit 3 Radern 
-Beidseitiger Wasseranschluss 
-T rom mel-Kugellagerung 
Von der Grundausstattung abweichende Oarstellung 
(optionales Zubehor): Tachometer Reifen Upgrade 
flir Maschine. hydraulische Ausstattungskomponenten 
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• CARATTERISTICHE TECNICHE 
MACCHINA IRRIGATRICE A TORRETTA GIREVOLE 
-Riduttore con cambio a 6 velocita 
-Turbina con by-pass incorporato 
-P.D.F. 
-Carro e torretta zincati a caldo 
-Carrello 3 ruote 
-Doppio ingresso acqua 
-Bobina su cuscinetti 
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Optional nella foto non inclus1 nella vers1one standard: contametri I carrello 
2 ruote piene larghe e 3' ruota in ferro I p1edini posteriori e sollevamerto 
carrello, rotazione. p1ede llmone idrauhc1 

· .• ·- - -
·~ - - - . ~ 

• TECHNICAL CHARACTERISTICS 
IRRIGATION MACHINES WITH TURNTABLE 
-6 speed gearbox 
-Turbine with built-in by-pass 
-P.T.O. rewind 
-Hot galvanised chassis and turn-table 
-Rain gun trolley with 3 wheels 
-Double inlet water 
-Drum supports bearings 
Optional in the picture not included in lhe ~tandard version : tachometer. trolley with 2 
solid large wheel and 3rd iron wheel. hydraulic legs. trolley lifting. rotation and drawbar 

e TECHNISCHE OATEN 
BEREGNUNGSMASCHINEN MIT DREHKRANZ 
-6-Gang-Getriebe 
-Turbine mit integriertem Bypass 
-Zapfwellenaufzug 
-Feuerverzinktes Fahrgestell und Trommelbock 
-Regnerwagen mit 3 Radern 
-Beidseitiger Wasseranschluss 
Von der Grundausstattung abweichende Oarstellung 
(optionales Zubehiir): Tachometer, Reifen-Upgrade fiir 
Maschine. hydraulische 
Ausstattungskomponenten·T rommel · Kugellagerung 
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• CARATTERISTICHE TECNICHE 
MACCHINA IRRIGATRICE A TORRETIA GIREVOLE 
-Riduttore con cambio a 6 velocita 
-Turbina con by-pass incorporato 
-P.D.F. 
-Carro e torretta zincati a caldo 
-Ca rrello 3 ruote 
-Doppio ingresso acqua 
-Bobina su cuscinetti 

l\IGHEllA 
TUBOPE ml 

FlHOSllll>IG.lHl"'I' 
O~- ROr -~ lA~GE 

450 
480 
300 
320 

Optional nella foto non 1nclusi nella versione standard computer TR3 + GSM I 
pannello solare I valvola chiusura I omologazione stradale Italia I carrello 4 
ruote piene larghe e 5' ruota in ferro I piedini posteriori e sollevamento carrello, 
rotazione. piede timone idraulic1 

• TECHNICAL CHARACTERISTICS 
IRRIGATION MACHINES WITH TURNTABLE 
-6 speed gearbox 
-Turbine with built-in by-pass 
-P.T.O. rewind 
-Hot galvanised chassis and turn-table 
-Rain gun trolley with 3 wheels 
-Double inlet water 
-Drum supports bearings 
Optional in the picture not included in the standard version: TR3+GSM computer ,solar panel. 
shut-off valve, tachometer. road Italian omologation, trolley with 4 solid large wheel and sth 
iron wheel. hydraulic legs. trolley lifting, rotation and drawbar 

• TECHNISCHE OATEN 
BEREGNUNGSMASCHINEN MIT DREHKRANZ 
-6-Gang-Getriebe 
-Turbine mit integriertem Bypass 
-Zapfwellenaufzug 
-feuerverzinRtes Fahrgestell und TrommelbocR 
-Regnerwagen mit 3 Radern 
-Beidseitiger Wasseranschluss 
-T rommel-Kugellagerung 
Von der Grundausstattung abweichende Darstellung 
(optionales Zubehiir): Computer TR3 + GSM, Solarpanel, 
Endabschaltung, Tachometer, Regnerwagen mit 4 Radern 
und einem s. Bugrad, hydraulische Ausstattungskomponenten 
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CARATTERISTICHE TECNICHE 
MACCHINA IRRIGATRICE A TORRETIA GIREVOLE 
-Riduttore con cambio a 4 velocita 
Turbina con by-pass incorporato 
·P. O.F. 
-Carro e torretta zincati a caldo 
-Carrello 5 ruote 
-Ooppio i ngresso acqua 
-Bobina su cuscinetti 
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Optional nella foto non inclusi nella versione standard Easy Rain computer I 
pannello solare I valvola chiusura I ruote speciali macchina I carrello 4 ruote piene 
larghe es· ruota pneumatica I piedini posteriori e sollevamento carrello. rotazione. 
piede timone 1draulici 

• TECHNICAL CHARACTERISTICS 
IRRIGATION MACHINES WITH TURNTABLE 
-4 speed gearbox 
-Turbine with built-in by-pass 
-PIO. rewind 
-Hot galvanised chassis and turn-table 
-Rain gun trolley with 5 wheels 
-Double inlet water 
-Orum supports bearings 
Optional in the picture not included in the standard version Easy Rain computer. solar 
panel. shut·off valve. upgraded wheels for machine. trolley with 4 solid large wheels 
and Slh air wheel. hydraulic legs. trolley lifting. rotation and drawbar 

e TECHNISCHE OATEN 
BEREGNUNGSMASCHINEN MIT DREHKRANZ 
-4-Gang-Getriebe 
-Turbine mit integriertem Bypass 
-Zapfwellenaufzug 
-Feuerverzinktes Fahrgestell und Trommelbock 
-Regnerwagen mit 5 Radern 
-Beidseitiger Wasseranschluss 
-T rom mel-Kugellagerung 
Von der Grundausstattung abweichende Oarstellung 
(optionales Zubeh6r): Computer TR3 + GSM. Solarpanel. 
Endabschaltung. Tachometer. Regnerwagen mil 4 Radern und 
einem s. Bugrad . hydraulische Ausstattungslmmponenten 
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e CARATTERISTICHE TECNICHE 
MACCHINA IRRIGATRICE A TORRETIA GIREVOLE 
· Riduttore con cambio a 4 velocita 
Turbina con by-pass incorporato 
-P.D.F. 
-Carro e torretta zincati a caldo 
-Carrello 5 ruote 
-Doppio ingresso acqua 
-Bobina su cuscinetti 
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Optional nella foto non inclusi nella versione standard: contametri I carrello 4 
ruote p1ene larghe e 5" ruota in ferro I pompa manuale sollevamento carrello e 
staffe posteriori 

• TECHNICAL CHARACTERISTICS 
IRRIGATION MACHINES WITH TURNTABLE 
-4 speed gearbox 
-Turbine with built- in by-pass 
-P.T.O. rewind 
-Hot galvanised chassis and turn-table 
-Sprinkler trolley with 5 wheels 
-Double inlet water 
-Drum supports bearings 
Optional in the picture not included in the standard version tachometer. trolley 
with 4 solid large wheel and Sth iron wheel. hand pump for trolley and legs lifting 

• TECHNISCHE OATEN 
BEREGNUNGSMASCHINEN MIT DREHKRANZ 
-4-Gang-Getriebe 
-Turbine mit integriertem Bypass 
-Zapfwellenaufzug 
-feuerverzinktes Fahrgestell und Trommelbock 
-Regnerwagen mit 5 Radern 
-Beidseit iger Wasseranschluss 
-Trommel-Kugellagerung 
Von der Grundausstattung abweichende Darstellung 
(optionales Zubehiir): Tachometer. Regnerwagen mil 4 
Radern und einem s. Bugrad Gerateabstutzung mittels 
Hydraulikhandpumpe 
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• CARATTERISTICHE TECNICHE 
MACCHINA IRRIGATRICE A TORRITTA GIREVOLE 
· Riduttore con cambio a 4 velocita 
Turbina con by-pass incorporato 
·P.D.F. 
Carro e torretta zincati a caldo 

·Carrello 5 ruote 
·Doppio ingresso acqua 
·Bobina su cuscinetti 
·Piedi stabilizzatori sul timone 

0'UBOP! l SG!<WA 
PEHt.: ~~ ' JSOPf 

0PE ··c Nii'"" 
' ' 

100 550 
100 600 
110 SOD 
110 530 
110 550 
120 440 
125 400 
125 420 
135 350 
135 370 
140 300 
140 350 

Optional nella foto non inclusi nella versione standard. computer Easy Rain 
I pannello solare I valvola di chiusura I valvola di scarico I compressore I 
omologazione stradale Italia I carrello 4 ruote piene larghe e 5' ruota in ferro I 
p1edini postenori e sollevamento carrello. rotazione. piede t1mone idraulici 

e TECHNICAL CHARACTERISTICS 
IRRIGATION MACHINES WITH TURNTABLE 
-4 speed gearbox 
Turbine with built-in by-pass 
· P.T.O. rewind 
-Hot galvanised chassis and turn-table 
·Rain gun Sprinkler trolley with 5 wheels 
·Double inlet water 
·Drum supports bearings 
-Stabilizers on drawbar 
Optional in the picture not included in the standard version : Easy Rain computer. solar 
panel, shut-off valve, discharging valve. compressor. road Italian omologation. trolley 
with 4 solid large wheels and 5th iron wheel. hydraulic legs. trolley lifting. rotation 
and drawbar 

e TECHNISCHE OATEN 
BEREGNUNGSMASCHINEN MIT DREHKRANZ 
-4-Gang-Getriebe 
-Turbine mit integriertem Bypass 
·Zapfwellenaufzug 
·Feuerverzinktes Fahrgestell und Trommelbock 
-Regnerwagen mit s Radern 
·Beidseitiger Wasseranschluss 
-T rommel-Kugellagerung 
·Zusatzliche Gerateabstotzung im Zugdeichselbereich 
Von der Grundausstattung abweichende Darstellung 
(optionales Zubehor): Computer Easy Rain. Solarpanel, 
Endabschaltung. Kompressor. Regnerwagen mil 4 Radern und 
einem 5. Bugrad . hydraulische Ausstattungsllomponenten 
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e CARATTERISTICHE TECNICHE 
MACCHINA IRRIGATRICE A TORRITTA GIREVOLE 
-Riduttore con cambio a 4 velocita sincronizzato 
-Turbina con by-pass incorporato 
-P.D.F. 
-Carro e torretta zincati a caldo 
-Carrello 4 ruote 
-Doppio ingresso acqua 
-Bobina su cuscinetti 
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Optional nella foto non inclusi nella versione standard: computer Easy Rain I pannello 
solare I compressore I omologazione stradale Italia I carrello srotolamento laterale 
I prolunga ma1s I piedini posteriori e sollevamento carrello. rotaz1one. piede timone 
ldraulici 

e TECHNICAL CHARACTERISTICS 
IRRIGATION MACHINES WITH TURNTABLE 
-Synkro 4 speed gearbox 
-Turbine with built-in by-pass 
-P.T.O. rewind 
-Hot galvanised chassis and turn-table 
-Rain gun trolley with 4 wheels 
-Double inlet water 
-Drum supports bearings 
Optional in the picture not included in the standard version Easy Rain computer. solar 
panel. compressor. road Italian omologation . Off·set trolley. corn extension, hydraulic 
legs. trolley lifting, rotation and drawbar 

e TECHNISCHE OATEN 
BEREGNUNGSMASCHINEN MIT DREHKRANZ 
-Synchron 4-Gang-Getriebe 
-Turbine mit integriertem Bypass 
-Zapfwellenaufzug 
-Feuerverzinktes Fahrgestell und Trommelbock 
-Regnerwagen mit 4 Radern 
-Beidseitiger Wasseranschluss 
Von der Grundausstattung abweichende Darstellung 
(optionales Zubehtir): Computer Easy Rain, Solarpanel. 
Endabschaltung, Kompressor. Regnerwagen Ablage Fahrspur, 
Maisverlangerung. hydraulische Ausstattungskomponenten 
·Trommel-Kugellagerung 
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CARATTERISTICHE TECNICHE 
MACCHI NA IRRIGATRICE A TORRITTA GIREVOLE CON TELAIO 4 RUOTE A BILANCIERE 
-Compensatore elettronico di velocita "Easy Rain" 
Riduttore con cambio a 4 velocita sincronizzato 

-Turbina con by-pass incorporato 
-Avvolgimento del tupo PE con doppia catena 
-Carro e torretta zincati a caldo 
-Carrello 5 ruote srotolamento laterale 
-Ooppio ingresso acqua 
-Bobina su cuscinett i 
Optiona nella foto non nclus1 nella vers1one standard valvola di scarico I pannello solare I 
ruote spec1ali macchina 

• TECHNICAL CHARACTERISTICS 
IRRIGATION MACHINES WITH TURNTABLE ANO 4 WHEEL-CHASSIS 
Electronic speed equalizer "Easy Rain" 

-Synkro 4 speed gearbox 
-Turbine with built-in by-pass 
-PE hose rewinding by double chain 
-Hot galvanised chassis and turn-table 
-Off-set sprinkler trolley with 5 wheels 
-Double inlet water 
-Orum supports bearings 
Optional m the picture not included in the standard version : discharging valve. solar panel, 
upgraded wheesl for machine 

• TECHNISCHE DATEN 
BEREGNUNGSMASCHINEN MIT DREHKRANZ UNO 4-RAD-FAHRGESTELL 
-Elektronische Einzugssteuerung ..Easy Rain" 
-Synchron 4-Gang-Getriebe 
-Turbine mit integriertem Bypass 
-PE-Rohr Einzug mit beidseitigem Kettenantrieb 
-Feuerverzinktes Fahrgestell und Trommelbock 
-Regnerwagen Ablage Fahrspur mit 5 Radern 
-Beidseitiger Wasseranschluss 
-Trommel-Kugellagerung 
Von der Grundausstattung abweichende Darstellung 
(optionales Zubeh6r): Endabschaltung, Solarpanel, 
Reifen·Upgrade flir Maschine 
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• CARATTERISTICHE TECNICHE 
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MACCHINA IRRIGATRICE GIREVOLE A 360° CON OISPOSITIVI DI 
POSIZIONAMENTO IORAULICI 
-Riduttore con cambio a 4 velocita 
-Turbina con by-pass incorporato 
-Carro e torretta zincati a caldo 
Carrello 4 ruote 

-Ooppio ingresso acqua 
-Bobina su cuscinetti 
Optional nella foto non mdusi nella versione standard : computer Easy Rain I 
pannello sol are I ruote speciali macchina 

• TECHNICAL CHARACTERISTICS 
IRRIGATION MACHINES 360° TURNTABLE EQUIPPED WITH 
POSITIONING HYDRAULIC DEVICE 
-4 speed gearbox 
-Turbine with built-in by-pass 
-Galvanised chassis and turn-table 
-Rain gun trolley with 4 wheels 
-Double inlet water 
-Orum supports bearings 
Optional in the picture not included rn the standard version: Easy Rain computer I solar 
panel I upgraded wheels for machine 

• TECHNISCHE OATEN 
BEREGNUNGSMASCHINEN MIT 360° DREHKRANZ. MIT KOMPLETTER 
HYORAULIKAUSSTATTUNG UNO HYORAULISCH ABSENKBAREM 
FAHRWERK (ABSETZMASCHINE) 
-4-Gang-Getriebe 
-Turbine mit integriertem Bypass 
-feuerverzinktes Fahrgestell und Trommelbock 
-Regnerwagen mit 4 Radern 
-Beidseitiger Wasseranschluss 
-Trommel-Kugellagerung 
Von der Grundausstattung abweichende Darstellung 
(optionales Zubehfir ): Computer Easy Rain. Solarpanel. 
Reifen-Upgrade fiir Maschine 
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CARATTERISTICHE TECNICHE 
MACCHINA IRRIGATRICE GIREVOLE A 360 CON OISPOSITIVI DI 
POSIZIONAMENTO IORAULICI 

Riduttore con cambio a 4 velocita 
Turbina con by-pass incorporato 

-Carro e torretta zincati a caldo 
-Carrello 4 ruote 
Doppio ingresso acqua 

-Bobina su cuscinetti 
Optional nella foto on ·I s1 nella vers1one standard: computer TR3 • GSM I pannello 
solare I ruote speciali macchina 

• TECHNICAL CHARACTERISTICS 
IRRIGATION MACHINES 360° TURNTABLE EQUIPPED WITH HYDRAULIC 
DEVICE TO LIFT THE WHEELS TYPE "GI" 
-4 speed gearbox 
-Turbine with built-in by-pass 
-Galvanised chassis and turn-table 
-Sprinkler trolley with 4 wheels 
-Double inlet water 
-Orum supports bearings 
Options in the picture not included in the standard version: TR3 • GSM computer I solar panel 
I upgraded wheels for machine 

• TECHNISCHE OATEN 
BEREGNUNGSMASCHINEN MIT 360" DREHKRANZ, MIT KOMPLETIER 
HYDRAULIKAUSSTATIUNG UNO HYDRAULISCH ABSENKBAREM FAHRWERK 
(ABSETZMASCHINE) 
-4-Gang-Getriebe 
-Turbine mit integriertem Bypass 
-Feuerverzinktes Fahrgestell und TrommelbocR 
-Regnerwagen mit 4 Radern 
-Beidseitiger Wasseranschluss 
-T rom mel-Kugellagerung 
Von der Grundausstattung abweichende Oarstellung 
(optionales Zubehor): Computer TR3 • GSM. Solarpanel. 
Reifen·Upgrade fUr Maschine 
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e CARATTERISTICHE TECNICHE 
MACCHINA IRRIGATRICE GIREVOLE A 360° CON DISPOSITIVI DI 
POSIZIONAMENTO IDRAULICI 
-Riduttore con cambio a 4 velocita 
Turbina con by-pass incorporato 

-Carro e torretta zincati a caldo 
-Carrello 4 ruote 
-Doppio ingresso acqua 
-Bobina su cuscinetti 
Optional nella foto non incl use nella versione standard: computer TR3 I pannello solare 
I valvola di chiusura I omologazione stradale Italia I compressore I carrello a 2 ruote in 
ferro• z ruote piene larghe 

e TECHNICAL CHARACTERISTICS 
IRRIGATION MACHINES 360. TURNTABLE EQUIPPED WITH HYDRAULIC 
DEVICE TO LIFT THE WHEELS TYPE "GI" 
-4 speed gearbox 
-Turbine with built-in by-pass 
-Galvanised chassis and turn-table 
-Rain Gun trolley with 4 wheels 
-Double inlet water 
-Drum supports bearings 
Optional in the picture not included in the standard version TR3 computer I solar panel 
I shut-off valve/ road Italian omologation I compressor I trolley with 2 iron wheels ~ 
2 solid large wheels 

• TECHNISCHE OATEN 
BEREGNUNGSMASCHINEN MIT 360° DREHKRANZ. MIT KOMPLITTER 
HYDRAULIKAUSSTATIUNG UNO HYORAULISCH ABSENKBAREM FAHRWERK 
(ABSETZMASCHINE) 
-4-Gang-Getriebe 
-Turbine mit integriertem Bypass 
-Feuerverzinktes Fahrgestell und Trommelbock 
-Regnerwagen mit 4 Radern 
-Beidseitiger Wasseranschluss 
-T rom mel-Kugellagerung 
Von der Grundausstattung abweichende Darstellung 
(optionales Zubehor): Computer TRJ. Solarpanel. Endabschaltung. 
Kompressor, Regnerwagen mil z Stahlradern 
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CARATTERISTICHE TECNICHE 
MACCHINA IRRIGATRICE GIREVOLE A 360 CON DISPOSITIVI DI 
POSIZIONAMENTO IDRAULICI 
Riduttore con cambio a 4 velocita sincronizzato 

-T urbina con by-pass incorporato 
-Carro e torretta zincati a caldo 
Carrello 4 ruote 
Doppio i ngress~ ac~ua 
Bobina SU CUSC1nett1 

Optional nella foto non incluse nella vmione standard: computer Easy Rain I 
pannello solare I valvola di scarico I omologazione stradale Italia I compressore I 
tarrello a 2 ruote in ferro+ 2 ruote piene larghe I piedini regolazione altezza carrello 
I prolunga ma1s I movimentazione idraulica a motore diesel 

• TECHNICAL CHARACTERISTICS 
IRRIGATION MACHINES 360° TURNTABLE EQUIPPED WITH HYDRAULIC 
DEVICE TO LIFT THE WHEELS TYPE "GI" 
-Synkro 4 speed gearbox 
-Turbine with built-in by-pass 
-Galvanised chassis and turn-table 
-Rain gun trolley with 4 wheels 
-Double inlet water 
-Drum supports bearings 
Optional in the picture not included m the standard version: Easy Rain computer I solar panel 
I discharging valve I road Italian omologation I compressor I trolley with 2 iron wheels + 2 
solid large wheels I trolley with mechanical height regulation I corn extension I hydraulics 
driven by diesel engine 

• TECHNISCHE OATEN 
BEREGNUNGSMASCHINEN MIT 360° DREHKRANZ, MIT KOMPLITTER 
HYDRAULIKAUSSTATIUNG UND HYDRAULISCH ABSENKBAREM FAHRWERK 
(ABSETZMASCHINE) 
-Synchron 4-Gang-Getriebe 
-Turbine mit integriertem Bypass 
-Feuerverzinktes Fahrgestell und Trommelbock 
-Re~nerwagen mit 4 Rcidern 
-Be1dseitiger Wasseranschluss 
-Trommel-Kugellagerung 
Von der Grundausstattung abwe1Chende Oarstellung 
(opt1onales Zubeh6r): Computer Easy Rain. Solarpanel. Endabschaltung. 
Kompressor. Regnerwagen m1t 2 Stahlradern. Regnerwagen mil 
mechamscher H6henemstellung. Maisverlangerung. 
01esetmotorangetriebene HydrauliMromponenten 
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Model MUSTANG 

-
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110 650 
110 670 
110 700 
110 730 
120 600 
120 640 
125 550 
125 600 
125 620 
135 500 
140 400 

.......... Model MUSTANG Special 
3 3 110 750 

110 810 
110 850 

~ 

~ l 
120 650 
120 670 I- 30Scm -I 
125 650 
135 520 
140 450 
140 470 
140 500 
150 400 

• CARATTERISTICHE TECNICHE 
MACCHI NA IRRIGATRICE GIREVOLE A 360 CON DISPOSITIVI DI POSIZIONAMENTO 
IDRAULICI 
-Riduttore con cambio a 4 velocita sincronizzato 
-T urbina con doppio by-pass 
Carro e torretta zincati a caldo 

-Avvolgimento del tubo PE con doppia catena 
-Telaio montato su 4 ruote a bilanciere 
-Compensatore elettronico di velocita "Easy Rain" 
-(arrello 4 ruote 
Doppio ingresso acqua 

·Bobina su cuscinetti 
Optional nella foto non inclusi nella versione standard: valvola di scarico I omologazione 
~tradale Italia/ 2' entrata liquame 

• TECHNICAL CHARACTERISTICS 
IRRIGATION MACHINES 360° TURNTABLE EQUIPPED WITH HYDRAULIC DEVICE TO 
LIFT THE WHEELS TYPE "BR" 
-Turbine with double by-pass 
-Galvanised chassis and turn-table 
-PE-hose rewinding by double chain 
-Chassis mounted on 4 wheels 
-Synkro 4 speed gearbox 
-Electronic speed equalizer "Easy Rain" 
-Rain Gun trolley with 4 wheels 
-Double inlet water 
-Drum supports bearings 
Optional rn the picture not included in the standard version: discharging valve I road Italian 
omologation I 2nd inlet for slurry 

e TECHNISCHE DATEN 
BEREGNUNGSMASCHINEN MIT 360° DREHKRANZ. MIT KOMPLITTER 
HYDRAULIKAUSSTATIUNG UNO HYDRAULISCH ABSENKBAREM FAHRWERK 
(ABSETZMASCHINE) 
-Turbine mit doppeltem Bypass 
-Feuerverzinktes Fahrgestell und Trommelbock 
-PE-Rohr Einzug mit beidseitigem Kettenantrieb 
Tandemfahrwerk 
-Synchron 4-Gang-Getriebe 
-Elektronische Einzugssteuerung ..Easy Rain .. 
-Regnerwagen mit 4 Radern 
-Beidseitiger Wasseranschluss 
T rommel-Kugellagerung 

Von der Grundausstattung abwe1lhende Darstellung 
(opt1onales Zubehiir): Endabschaltung. zusal1!1cher Anschluss fUr Guile 
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110 800 
,..., ,..., 
3 3 
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110 850 
125 650 
125 680 
135 550 
140 500 
140 530 
150 450 

490 cm I 
498 cm . J -i 

150 480 
160 350 
160 380 

Model MAGNUM Special 
125 750 
125 820 
135 600 
135 650 

I- 312Cm -l 135 700 
135 750 
140 550 
140 600 
140 630 
140 700 
150 500 
150 550 
150 600 
160 400 
160 450 
160 480 

CARATTERISTICHE TECNICHE 
MACCHINA IRRIGATRICE GIREVOLE A 360° CON DISPOSITIVI DI 
POSIZIONAMENTO IDRAULICI 
-Riduttore con cambio a 4 velocita sincronizzato 
-Turbina con doppio by-pass 
-Avvolgimento del tubo PE con doppia catena 
-Telaio montato su 4 ruote a bilanciere 
Compensatore elettronico di velocita "Easy Rain" 

-Carrello 4 ruote 
Doppio ingresso acqua 

-Bobina su cuscinetti 
Optional nella foto non inclusi nella versione standard: pannello solare I omologazione 
stradale Italia I carrello con 4 ruote in ferro 

• TECHNICAL CHARACTERISTICS 
IRRIGATION MACHINES 360° TURNTABLE EQUIPPED WITH HYDRAULIC DEVICE 
TO LIFT THE WHEELS TYPE "MAGNUM" 
-Turbine with double by-pass 
-PE-hose rewinding by double chain 
-Chassis mounted on 4 wheels 
-Synluo 4 speed gearbox 
-Electronic speed equalizer "Easy Rain" 
Rain gun trolley with 4 wheels 
Double inlet water 
Drum supports bearings 

Optional 1n the picture not included in the standard version: solar panel I road Italian 
omologat1on I trolley with 4 iron wheels 

e TECHNISCHE OATEN 
BEREGNUNGSMASCHINEN MIT 360° DREHKRANZ, MIT KOMPLETTER 
HYDRAULIKAUSSTATTUNG UNO HYDRAULISCH ABSENKBAREM FAHRWERK 
(ABSETZMASCHINE) 
-Turbine mit doppeltem Bypass 
-PE-Rohr Einzug mit beidseitigem Kettenantrieb 
-Fahrgestell auf 4 Radern montiert 
-Synchron 4-Gang-Getriebe 
-Elektronische Einzugssteuerung ..Easy Rain" 
-Regnerwagen mit 4 Radern 
-Beidseitiger Wasseranschluss 
-T rommel-Kugellagerung 
Von der Grundausstattung abweichende Darstellung (optionales 
Zubehor): Solarpanel. Regnerwagen mit 4 Radern 
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695 cm 

425 cm 

I- zzocm -l 

• CARATTERISTICHE TECNICHE 
MACCHINA IRRIGATRICE A TORRETTA 
GIREVOLE 
-Riduttore con cambio 4 velocita 
-Turbina con by pass incorporato 
-P.D.F. 
-Carro e torretta zincati a caldo 
-Motopompa incorporata sulla 
struttura della macchina 
Optional nella foto non indusi nella versione standard: 
computer Easy Rain I carrello srotolamenlo laterale I 
piedini posteriori e sollevamento carrello. rotazione. 
piede timone idraulici 

Model G/ES MTP 

0TliBOHrr n 

:· ~,,..~. 
't<-IPfm• 

Ptt(!S(01 ::-':sE.i~ .. 
~Pf ~~io11 •:' ·~'-" ~t 

100 450 
100 500 
110 400 
110 420 
110 450 
120 380 
125 300 
125 350 
125 370 

Model G/F MTP 

~TUbUhm-- ·''"""'' ·3c;£ 
~t-0$'C -.:..:: ~l';T. 0Pl-: _11lf 

·:_.:··~ ...... H 

100 550 
100 600 
110 500 
110 530 
110 550 
120 440 
125 400 
125 420 
135 350 
135 370 
140 300 
140 350 

Model G/F8 MTP 

100 
110 
110 
120 
125 
125 
135 
140 

~-
. ~UI -
:<, . ; L'-' ~; 

650 
550 
600 
540 
450 
500 
400 
380 

• TECHNICAL CHARACTERISTICS 
IRRIGATION MACHINE WITH TURNTABLE 
-4 speed gearbox 
-Turbine with built-in by-pass 
-P.T.O. rewind 
-Hot galvanised chassis and turn-table 
-Motorpump built in the structure of the machine 
Optional in the picture not included in the standard version: 
Easy Rain computer I Off-set trolley I hydraulics trolley. legs lifting, rotatrnn and drawbar 

• TECHNISCHE OATEN 
BEREGNUNGSMASCHINE MIT DREHKRANZ 
-4-Gang-Getriebe 
-Turbine mit integriertem Bypass 
-Zapfwellenaufzug 
-Feuerverzinktes Fahrgestell und Trommelbock 
-Pumpenaggregat in der Maschine eingebaut 
Von der Grundausstattung abweichende Darstellung 
(optionales Zubehor): Computer Easy Rain. Regnerwagen 
Ablage Fahrspur. hydraulische Ausstattungshomponenten 
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CARATTERISTICHE TECNICHE 
MACCHINA IRRIGATRICE GIREVOLE 
A 360. CON DISPOSITIVI DI 
POSIZIONAMENTO IDRAULICI 
Riduttore con cambio a 4 velocita 

si ncron izzato 
·Carro e torretta zincati a caldo 
·Motopompa incorporata sulla 
struttura della macchina 
Optional nella foto non inclusi nella versione standard: 
computer Easy Rain I omologaz1one stradale Italia 
I compressore I bobina zincata I kit accessori 
motopompa 

Model GI/ES MTP 

;n &J~Ettrn 
, 

P!lfJll~ 

100 450 
100 500 
110 400 
110 450 
110 470 
120 400 
125 320 
125 350 
125 380 
135 300 
140 290 

Model Gl/F MTP 

"():.J -
·' If;,_*~ I 

100 600 
110 500 
110 550 
110 570 
120 460 
125 400 
125 440 
135 380 
140 350 

Model Gl/F8 MTP 

f ROPI 
II -_!nvn 

~ 

100 650 
110 550 
110 600 
120 540 
125 450 
125 500 
135 400 
140 380 
150 300 

• TECHNICAL CHARACTERISTICS 
IRRIGATION MACHINES 360° TURNTABLE EQUIPPED WITH 
HYDRAULIC DEVICE TO LIFT THE WHEELS 
-Synkro 4 speed gearbox 
-Galvanised chassis and turn-table 
-Motorpump built in the structure of the machine 
Optional m the picture not included m the standard version· Easy Ram computer I road Italian 
omologation I compressor I galvanized drum I motorpumps accessories 

• TECHNISCHE OATEN 
BEREGNUNGSMASCHINEN MIT 360° DREHKRANZ, MIT KOMPLITTER 
HYDRAULIKAUSSTATTUNG UND HYDRAULISCH ABSENKBAREM 
FAHRWERK (ABSETZMASCHINE) 
-Synchron 4-Gang-Getriebe 
-feuerverzinktes Fahrgestell und Trommelbock 
-Pumpenaggregat in der Maschine eingebaut 
Von der Grundausstattung abweichende Darstellung 
(optionales Zubehor): Computer Easy Rain. Kompressor. 
verzinkte Tremmel, Motorpumpen Zubehor 
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Model MUSTANG 

- rn 

'·-'· 
PEHSE0mm """ ROHR f!H()S[ -~-·-

110 650 
110 670 
110 700 
110 730 
120 600 
120 640 
125 550 
125 600 
125 620 
135 500 
140 400 

Model MUSTANG Special 
110 750 

! 110 810 
110 850 

I- 30Scm -J 120 650 
120 670 
125 650 
135 520 
140 450 
140 470 
140 500 
150 400 

CARATTERISTICHE TECNICHE 
MACCHINA IRRIGATRICE GIREVOLE A 360° CON DISPOSITIVI DI 
POSIZIONAMENTO IDRAULICI 
-Riduttore con cambio a 4 velocita sincronizzato 
-Carro e torretta zincati a caldo 
-Avvolgimento del tubo PE con doppia catena 
-Telaio montato su 4 ruote a bilanciere 
-Compensatore elettronico di velocita "Easy Rain" 
-Motopompa incorporata sulla struttura della macchina 
Optional nella foto non inclusi nella versione standard. omologaz1one stradale Italia 
I compressore I carrello z ruote p1ene larghe • z ruote in ferro I prolunga mais I kit 
accesso11 motopompa 

e TECHNICAL CHARACTERISTICS 
IRRIGATION MACHINES 360° TURNTABLE EQUIPPED WITH HYDRAULIC 
DEVICE TO LIFT THE WHEELS 
-Synkro 4 speed gearbox 
-Galvanised chassis and turn-table 
-PE-hose rewinding by double chain 
-Chassis mounted on 4 wheels 
-Electronic speed equalizer "Easy Rain" 
-Motorpump built in the structure of the machine 
Optional in the picture not included in the standard version : road Italian omologation 
I compressor I trolley with 2 solid large wheels + 2 iron wheels I corn extension I 
molorpumps accessories 

e TECHNISCHE OATEN 
BEREGNUNGSMASCHINEN MIT 360° DREHKRANZ. MIT KOMPLITTER 
HYORAULIKAUSSTATTUNG UNO HYORAULISCH ABSENKBAREM 
FAHRWERK (ABSETZMASCHINE) 
-Synchron 4 -Gang-Getriebe 
-Feuerverzinktes Fahrgestell und Trommelbock 
PE-Rohr Einzug mit beidseitigem Kettenantrieb 
-Tandemfahrwerk 
-Elektronische Einzugssteuerung ,,Easy Rain" 
-Pumpenaggregat in der Maschine eingebaut 
Von der Grundausstattung abweichende Oarstellung 
(optionales Zubehor): Kompressor. Regnerwagen mit 2 
Stahlradern. Maisverlangerung. Motorpumpen Zubehor 
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Model MAGNUM 

846 cm 
• • Pl 
ffi".QSE~ :•---- -+ 

" ""' 
110 800 
110 850 
125 650 
125 680 
135 550 

503 cm -I 140 500 
140 530 
150 450 
150 480 
160 350 
160 380 

'"''"' 33 
125 750 
125 820 

f l 135 600 
135 650 

I- 312cm -J 135 700 
135 750 
140 550 
140 600 
140 630 
140 700 
150 500 
150 550 
150 600 
160 400 
160 450 

CARATTERISTICHE TECNICHE 
MACCHINAIRRIGATRICE GIREVOLE A 360° CON DISPOSITIVI DI 
POSIZIONAMENTO IDRAULICI 
-Riduttore con cambio a 4 velocita sincronizzato 
·Avvolgimento del tubo PE con doppia catena 
·Telaio montato su 4 ruote a bilanciere 
-Compensatore elettronico di velocita "Easy Rain" 
-Carro e torretta zincati a caldo 
-Motopompa incorporata sulla struttura della macchina 
Op nal nella foto non' nclus1 nella versione standard computer TR3 / omologazione 
s•radale Italia I compressore I carrello con 4 ruote p1ene larghe I p1edini regolazione 
altem carrello I kit accessori motopompa 

• TECHNICAL CHARACTERISTICS 
IRRIGATION MACHINES 360° TURNTABLE EQUIPPED WITH HYDRAULIC 
DEVICE TO LIFT THE WHEELS TYPE "MAGNUM" 
-PE-hose rewinding by double chain 
-Chassis mounted on 4 wheels 
-Synluo 4 speed gearbox 
-Electronic speed equalizer "Easy Rain" 
-Galvanised chassis and turn-table 
-Motorpump built in the structure of the machine 
Optional in the picture not included in the standard version TR3 computer I road 
Italian omologation I compressor I trolley with 4 solid large wheels I mechanical height 
regulation I motorpumps accessories 

• TECHNISCHE OATEN 
BEREGNUNGSMASCHINEN MIT 360° DREHKRANZ. MIT KOMPLITTER 
HYDRAULIKAUSSTATIUNG UNO HYDRAULISCH ABSENKBAREM FAHRWERK 
(ABSETZMASCHINE) 
-PE-Rohr Einzug mit beidseitigem Kettenantrieb 
-Tandemfahrwerk 
-Synchron 4 -Gang-Getriebe 
-Elektronische Einzugssteuerung .. Easy Rain .. 
-Feuerverzinktes Fahrgestell und Trommelbock 
-Pumpenaggregat in der Maschine eingebaut 
Von der Grundausstattung abwe1chende Oarstellung 
(optionales Zubehor): Computer TR3 Computer. Kompressor. 
Regnerwagen mil 4 Radern. mechanische Htiheneinstellung. 
Motorpumpen Zubeh6r 
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Model Fl9 

3 3 
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Flog SOS cm -I 
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110 
110 
125 
125 
135 
140 
140 

1r-- l.>liFZ7.li 
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800 
850 
650 
680 
550 
500 
530 

Model FllO 

I- min. 300 -J 
max.315 

125 
125 
135 
135 
135 
135 
140 
140 
140 

e CARATTERISTICHE TECNICHE 
MACCHINA IRRIGATRICE FISSA LONGITUDINALE 
-Riduttore con cambio a 4 velocita sincronizzato 
-Avvolgimento del tuba PE con doppia catena 
-Telaio montato su 4 ruote a bilanciere 

750 
820 
600 
650 
700 
750 
550 
630 
700 

-Compensatore elettronico di velocita "Easy Rain"+ pannello solare 
-Dispositivo srotolamento posteriore tuba laterale idraulico 
Optional nella foto non inclusi nella versione standard valvola di chiusura I compressore 

e TECHNICAL CHARACTERISTICS 
IRRIGATION MACHINES WITH HOSE PULLED OUT AT REAR SIDE 
-PE-hose rewinding by double chain 
-Chassis mounted on 4 wheels 
-Synkro 4 speed gearbox 
-Electronic speed equalizer "Easy Rain"+ solar panel 
-Hydraulic lateral reverse pull 
Optional in the picture not included in the standard version shut-off valve I compressor 

• TECHNISCHE OATEN 
BEREGNUNGSMASCHINEN MIT HINTERE HYDRAU LISCHE 
SCHLAUCHABWICKLUNG 
-PE-Rohr Einzug mit beidseitigem Kettenantrieb 
-Tandemfahrwerk 
-Synchron 4 -Gang-Getriebe 
-Elektronische Einzugssteuerung 
"Easy Rain"+ Solarpanel 

-Hydraulische RohrfOhrgabel 
Von der Grundausstattung abwe1chende Darstellung (optionales 
Zubehor): Endabschaltung, Kompressor 
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• Macchina con ala piovana 
• Machine with spray boom 

• Maschine mit Breitregnerwagen 

Motopompa da rilancio 
Booster pump 

Druc~erhohungspumpe 

• Derivazione sottochioma 
• Under-foliage extension 

• Erweiterung fUr Unter-Kronenberegnung 

• Pompa trattore su timone • Riavvolgimento a motore 
• Tractor pump on drawbar • Engine driven machine 

• Schlepperpumpe im Zugdeichselbereich • Motorangetriebene Maschine 
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• LA NOSTRA TECNOLOGIA AL 
VOSTRO SERVIZIO 

• CARATTERISTICHE TECNICHE 
Permette di programmare . 
-la velocita di riavvolgimento del tubo PE 
mantenendola costante durate ii lavoro. 
-una pausa iniziale di irrigazione (tempo di 
ritardo inizio riavvolgimento) in ore e minuti. 
-una pausa finale di 1rrigazione (tempo di ritardo 
apertura/chiusura valvola) in ore e minuti 
-disattivazione del programma di lavoro per 
mancanza pressione con riattivazione al ripristino 
della pressione. solo se macchina e equipaggiata 
con ii pressostato (optional). 

Permette di visualizzare: 
-La velocita di lavoro istantanea in mt/h e ft/h. 
-La velocita di lavoro impostata in mt/he ft/h. 
-Lunghezza del tubo PE srotolato e da avvolgere 
inmfeft. 
-Visualizzazione allarme per batteria scarica 
-II tempo di pausa iniziale impostato e mancante. 
-II tempo di pausa finale impostato e mancante. 
II tempo di lavoro mancante (in ore e minuti). 
-Eventuali allarmi causati da errata 
programmazione o mal funzionamento. 
-In caso di allarme ii computer aziona la valvola di 
chiusura o di scarico ( se presenti) arrestando la 
stazione di pompaggio. 

• OUR TECHNOLOGY AT YOUR 
DISPOSAL 

e TECHNICAL CHARACTERISTICS 
The following functions are possible: 
-The programming and the control of the 
rewinding speed lleeping it in constant while 
working. 
-Initial pause (delayed start of hose rewinding) 
in hours and minutes. 
-Final pause (delayed open/shut-off of the valve) 
in hours and minutes 
-Stand by of the working operations for low 
or lack of pressure witli resume of working 
operations when pressure is back, only if the 
machines is equipped with the pressure gauge 
(optional ) . 

Information available on display: 
-The up-dated working speed in mt/h and ft/h 
keeping it constant 
-The programming working speed in mt/h and 
ft/h 
-Length of PE-hose already rewinded and those 
still to be rewinded in mt/hand ft/h 
-Low battery alarm 
-The programmed and remaining time of the 
initial pause. 
-The programmed and remaining time of the final 
~ause. 

-The time necessary to end the irrigation session 
(in hours and minutes). 
- Any alarms caused by incorrect programming or 
malfunction. 
·In case of alarm the computer opens/closes the 
valve (if present) and this will stop the pumping 
station. 

• UNSERE TECHNOLOGIE 

• TECHNISCHE OATEN 
Folgende Funtionen sind moglich: 
-Program m ierung und Steuerung einer konstanten 
Einzugsgeschwindigkeit wahrend des gesamten 
Beregnungsvorganges oder die Moglicflkeit von 
differenzierten Einzugsgeschwindigkeiten (max. 
4 Zonen je Schlag) 
-Vorberegnung 
-Nachberegnung 
-Programmierung einer s~ateren Startzeit 
-Stand-by-Betrieb bei Abfall oder Ausbleiben der 
Druckverhaltnisse. Fortsetzung der Beregnung 
bei Anliegen der ursprOnglichen Druckparameter. 
sofern die Maschine m1t einem Druckwachter 
(optional) ausgestattet ist. 
-Programmierung einer gewiinschten 
Beregnungszeit 
-Programmierung der g_ewOnschten 
Niederschlagsmenge in mm oder differenzierter 
Niederschlagsmengen ( 4 Zonen) 

Anzeigeparameter auf dem Display: 
-Aktuelle Arbeitsgeschwindigkeit in m/h 
-Programmierte Arbeitsgescflwindigkeit in m/h 
-Bereits eingezogene sowie noch e1nzuziehende 
Meter des Pf-Rohrs 
-Anzeige des Tages und der Uhrzeit bis zur 
Beendigung der Beregnung 
-Alarm bei llatterieschwkhe 
-Programmierte und verbleibende Zeit der 
Vorberegnung 
-Programmierte und verbleibende Zeit der 
Nachoeregnung 
-Gesamtverbrauch in m3 /h und Volumenstrom in 
It/min 
-Alamierung bei fehlerhafter Programmierung 
oder Fehlfunktion 

Sic herbeitsf unkt1onen: 
-Die Uber- und Unterdruckabschaltung wi rd 
bei Storungen oder falscher Programmierung 
aktiviert und die Maschine wird automatisch 
gestoppt _ 
-Aktivierung der Uberdruckabschaltung bei 
Abfall oder Ausbleiben der Druckverhartnisse 
bzw. Freigabe bei Anliegen der ursprunglichen 
Druckparameter 
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• CARATTERISTICHE TECNICHE • TECHNICAL CHARACTERISTICS • TECHNISCHE OATEN 
Da la facolta di programmare: The following functions are possible: Folgende Funtionen sind moglich: 
-la velocita di riavvolgimento del tubo PE. costante -The rgrammin~ and the control of the rewinding -Programmierung und Steuerung einer konstanten 
durate ii ciclo di'irrigazione o suddivisa fino a 4 zone spee keeping 1 in constant durin~ the whole Einzugsgeschwindigkeit wahrena des gesamten 
differenti. irrigation session, or the possibility o divide the Beregnungsvor~anges oder die Moglichlieit van 
-una pausa iniziale di irrigazione (tempo di ritardo irri~ted strip into 4 different zones with different differenzierten inzugsgeschwindigkeiten (max. 4 Zonen 
mizio riavvol~ment~. war ing speeds. je Schlag) 
-una pausa male i irrigazione (tempo di ritardo -Initial pause ~delayed start of hose rewind inf,) -Vorberegnung 

'.en apertura/chiusura valvolal. -Final pause ( elayed ofien/shut-off of the va ve) -Nachberegnung 
:en -un inizio ritardato del cic o di irri~azione -Delayed start of 1rriga ion session. -Programmierun~ einer spateren Startzeit 
•on -sospensione del programma di avoro (ed eventuale -Stand by of the working operations ( and eventual -Stand-bh-Betrie bei Abfall oder Ausbleiben der 

chiusura valvola) in mancanza di pressione. shut-off of the valve) in case of lack of pressure. Druckver altnisse, Fortsetzuni der Bere~nung bei 3X. 
-programmazione del temrio di lavoro. -Priority on the irrigation time Anlie~en der ursP.rOnglichen ruckparame er, sofern 
/crogrammazione della p uviometria in mm calcolata -The programming of the rainfall in mm calculated by die aschine m1t emem Druckwachter (optional) 
al computer anche in 4 zone differenti. the computer also in 4 zones with different rainfall. ausgestattet ist. 

Permette di visualizzare: Information available on display: 
-Programm ierung einer gewOnschten Beregnungszeit 

ler -Programm ierun& der gewOnschten Niederschlagsmenf e 
ng -La velocita di lavoro istantanea in mt/he ft/h. -The up-dated working speed in mt/hand ft/h in mm oder d1 erenzierter Niederschlagsmengen 4 
er, -La velocita di lavoro impostata in mt/h e ft/h. -The firogrammin~ working speed in mt/h and ft/h Zonen) , 
er -Lunghezza del tuba PE srotolato e da avvolgere in mt -The ength ofPE- ose already rewinded and those still 

Anzeigeparameter auf dem Display: e ft. to be rewinded. 
En -Giorno e ora di fine lavoro. -Day and hour of the end the irrigation session. -Aktuelle Arbeit1ieschwindi~keit in m/h 

-Allarme per batteria scarica -Alarm for low battery. -Programmierte rbeitsgesc windigkeit in m/h 
~n -II tempo di pausa iniziale impostato e mancante. -The programmed and remaining time of the initial -Bereits eingezogene sowie noch einzuziehende Meter 
er -II tempo di pausa finale impostato e mancante. pause. des PE-Rohrs 

-II tempo di mizio ritardato im~ostato e mancante. -The programmed and remaining time of the final -Anzeige des Tages und der Uhrzeit bis zur Beendigung 
-La portata in mJ/h totale e a portata istantanea in pause. der Beregnunft 
It/min. -The total capacity in mJ/h, the instant capacity in It/ -Alarm bei Ba erieschwache 
-Eventuali allarmi causati da errata programmazione o min. -Programmierte und verbleibende Zeit der Vorberegnung 
mal funzionamento. - Any alarms caused by incorrect programming or -Pro~ammierte und verbleibende Zeit der 

le malfunction. Nacfi eregnung 
Sistema di sicurezza: -Gesamtverbrauch in m3/h und Volumenstrom in It/min 

H -Azionamento della valvola di scarico in depressione Safety functions: -Alamierung bei fehlerhafter Programmierung oder 
o della valvola di chiusura in entrata in caso di avaria -The discharge valve or the shut-off valve start Fehlfunktion 
o di errata P.ro~rammazione con susseguente arresto to operate in case of break or in case of wrong 

Siche.rheitsfunktionen: !r automatico del a macchina irri~atrice programming stopping automatically the machine. 
-(hiusura della valvola di fine avoro rer mancanza di -Closing of end-work valve due to lack of pressure and -Die Uber- und Unterdruckabschaltungw1rd be1 Storungen 

•r press!one e riapertura della stessa a ripristino della reopen mg of it when pressure is back. oder falscher Programmierung aktiviert und die Masc~ine 
press1one. wird automatiscfi oestoppt 

n -Aktivierung der berdruckabschaltung bei Abfall oder 
Ausbleiben der Druckverhaltnisse bzw. Freigabe bei 

5 Anliegen der ursprOnglichen Druckparameter 

• TR3+GSM • TR3+GSM • TR3+GSM 
Applicazione di un Modem GSM, con trasmissione dati via A~~ lication of a GSM modem. with data transmission via Optional es GSM-Modem ffir TR3 zum Datentransfer via SMS 
SMS (fino a 3 numeri differenti) per ricevere: S (up to 3 different numbersi to receive: (3 Anwender): 
-informazioni riguardanti ii ciclo di lavoro -information regarding the war ing session lnformationen Ober Arbeitsparameter 
eventuali allarmi in tempo reale ·any real-time alerts Auflistuni der Alarmfunktionen 

-avviso di fine lavoro ·Finish of the working session Notice Benachric tigung bei Bere~nungsende 

GSM Module 
f' inoltre possibile (tramite invio di SMS): By sending SMS to the machine sit is also possible to: ·Manuelle Stopfunktion via MS 
-comandare ii fine lavoro della macchina ·stop the machines in the end of the workinf session. ·Abfrage der aktuellen Arbeitsparameter via SMS 
-richiedere informaziorn in tempo reale sul ciclo di lavoro -request information in real time on the war ing session. 

ATIF
Highlight



• 3° - 5° ruota in ferro 
• 3° - 5° iron wheel 

• 3 - 5 ° Stahlrader 

• Movimentazione idraulica 

Hydraulic device 

Hydraulikvorrichtung 

• Carrello srotolamento laterale 5 ruote + prolunga • Compressore 
• Off-set trolley with 5 wheels + extension • Com press or 
• Regnerwagen Ablage Fahrspur mit 5 Reifen • Korn pressor 

• 2 ° irrigatore carica carrello 

• 2 ° gun on trolley lifting device 

Zusatzl icher Regner am Regnerwagenlift 

• 
• 
• 

• 
• 
• 
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Valvola chiusura 
Shut-off valve 

• Oberdruckabschaltung 

Applicazione 4 ruote 
4 wheel chassis 

• 4 -Rad-Fahrwerk 

• Valvola di scarico 
• Discharging valve 
• Unterdruckabschaltung 

• Avvolgitore manichetta appiattibile 
• Rewinding connecting pipe system 

Schlauchtrommel fOr Flachschlauch 

• Pompa idraulica manuale 
• Hydraulic manual pump 

• Hydraulische Handpumpe 
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• Testa d'idrante in alluminio con attacco a baionetta • Testa d'idrante in alluminio con attacco ad arpione 

• Alluminium hydrant head with bayonet connection • Alluminium hydrant head with pawl connection 

• Alluminium Hydrantenkopf Bajonettverbindung • Alluminium Hydrantenkopf mit Klemmverbindung 

• Curva d'idrante in alluminio con attacco a baionetta • Curva d'idrante in alluminio con attacco ad arpione 

• Alluminium hydrant bend with bayonet connection • Alluminium hydrant bend with pawl connection 

• Allum inium Hydrantenbogen mit Bajonettverbindung • Alluminium Hydrantenbogen mit Klemmverbindung 
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• Schema d'irrigazione classico con 
ala piovana 

• Schematic layout for irrigation 
system with spray boom 

• Schematische Gestaltung fOr die 
Beregnung m it Dusenwagen 

• Schema d'irrigazione classico con 
irrigatore 

• Schematic layout for irrigation 
system with sprinkler 

• Schematische Gestaltung fOr die 
Beregnung mit Regnern 
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irtec-irrigation.corn.£>" 

IRTEC 
Tecnologie per l'irrigazione 

• J'~ 0 TUV501009428 

~~ ~ CERTIFIED 

lrtec s.p.A. 

9 Via G. Mameli 12114 141014 Castelvetro (MO) I ITALY 

t Tel. + 39 059 790 500 I Fax + 39 059 790 7 46 

~ info@irtec-irrigation.com @ www.irtec-irrigation.com 
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